
Programma delle 5 giornate

o	 Mercoledì 21 ottobre 2009 / Wednesday 21 October
	 Giornata della Lingua italiana / Italian Language Day

Emissione di un francobollo dedicato a Dante Alighieri – emissione congiunta con Vaticano  
e San Marino / Stamp devoted to Dante Alighieri; Joint issue with Vatican and San Marino
Emissione di 4 cartoline postali dedicate al quartiere EUR / 4 postal Cards devoted  
to the EUR quarter

10,30 
Cerimonia di inaugurazione alla presenza del Ministro dello Sviluppo Economico On. Claudio 
Scajola, ad invito (Sala Colosseo) / Opening Ceremony of the Italia 2009, on invitation  
(Colosseo room)

11,30 
Apertura al pubblico / Opening to the public

12,00
Presentazione del volume “Le Poste in Italia. Fra Stato e impresa. Dagli anni settanta ai giorni 
nostri” Laterza editore – Interviene il Presidente di Poste Italiane Giovanni Ialongo (Sala Fori 
Imperiali e Sala Campidoglio) / Presentation of the book “The Post Office in Italy. Between state  
and enterprise. Since the seventies to the present day “ Laterza Publisher – Keynote address  
by Giovanni Ialongo, Poste Italiane President (Fori Imperiali and Campidoglio rooms)

13,00 
Riunione dell’ASCAT (sala EUR) / ASCAT meeting (EUR room)

17,00 
Presentazione del nuovo “Catalogo storico descrittivo degli Aerogrammi Zeppelin di Italia, Colonie 
italiane, San Marino e Vaticano 1929-1939” e Presentazione della riedizione del libro di Mario 
Cobianchi del 1943 “Pionieri dell’Aviazione in Italia”editore Vaccari – Presenta Cilio Sebastiano, 
Fiorenzo Longhi e Paolo Moretti (Sala Campidoglio) / Presentation of the new “Historical and 
Descriptive Catalogue of Zeppelin aerogrammes of Italy, Italian colonies, San Marino and the 
Vatican 1929-1939” and Presentation of the new edition of the book by Mario Cobianchi, 1943, 
“Aviation Pioneers in Italy”, Vaccari Publiher – Introduction by Cilio Sebastiano, Fiorenzo Longhi  
e Paolo Moretti (Campidoglio room)

19,00 
Chiusura al Pubblico / Closing to the public

o	 Giovedì 22 ottobre 2009 / Thursday 22 October
	 Giornata dello Sport / Sport Day

Emissione di 3 francobolli dedicati a Valentino Mazzola, Gino Bartali e Michele Alboreto / 
3 stamps devoted to Valentino Mazzola, Gino Bartali and Michele Alboreto

10,00 
Apertura al pubblico / Opening to the public

10,30-13,00 
Riunione Comitato Direttivo WADP-UPU (Sala Fori Imperiali, Campidoglio e EUR) / WADP-UPU 
Managing Committee meeting (Fori Imperiali Campidoglio EUR rooms)



10,30-11,30 
Conferenza “Oltre la Filatelia, se specializzata” a cura di Marcello Manelli Presidente AFIS (sala 
Quirinale) / Lecture of Marcello Manelli, AFIS President: “Beyond philately, if specialized”  
(Quirinale room)

11,30-12,30 
Conferenza “I francobolli ordinari, oltre il loro uso postale” a cura di Ernesto Manzati Presidente 
CIFO(Sala Quirinale) / Lecture of Ernesto Manzati, CIFO President “Definitive stamps, beyond their 
postal usage” (Quirinale room)

14,30-17,30 
Forum UPU-WADP (Sale Fori Imperiali, Campidoglio e EUR) / UPU-WADP Forum (Fori Imperiali 
Campidoglio and EUR rooms)

19,00 
Chiusura al pubblico / Closing to the pubblic

o	 Venerdì 23 ottobre 2009 / Friday 23 October
	 Giornata del Collezionismo / Collecting Day

Emissione di 3 francobolli raccolti in un foglietto dedicati a Cocco Bill di Jacovitti, Diabolik di Angela 
e Luciana Giussani e Lupo Alberto  di Silver / 3 stamps in miniature sheet devoted to Italian Comics: 
Cocco Bill by Jacovitti, Diabolik by Angela and Luciana Giussani and Lupo Alberto by Silver

10,00 
Apertura al pubblico / Opening to the public

14,30 
Assemblea CIFT (sala EUR e Campidoglio) / Assembly of CIFT (EUR and Campidoglio rooms)

15,30-19,00 
Assemblea USFI (sala Fori Imperiali) / Assembly of USFI (Fori Imperiali room)

19,00 
Chiusura al pubblico / Closing to the public

o	 Sabato 24 ottobre 2009 / Saturday 25 October
	 Giornata della Musica / Music Day

Emissione di 3 francobolli dedicati rispettivamente a Luciano Pavarotti, Nino Rota e Mino Reitano / 
3 stamps devoted to Luciano Pavarotti, Nino Rota and Mino Reitano

10,00 
apertura al pubblico / Opening to the public

10,30 
Riunione Board AIJP (sala Aniene) / Board Meeting AIJP (Aniene room)

10,30-12,30 
Seminario della Commissione FIP di Storia Postale (Sala Tevere) / Seminar of the FIP Postal 
History Commission (Tevere room)

10,30-12,30 
Seminario della Commissione FIP di Maximafilia (Sala Quirinale) / Seminar of the FIP Maximaphily 
Commission (Quirinale room)



10,30-12,30 
Seminario della Commissione FIP di aerofilatelia (Sala EUR) / Seminar of the FIP Aerophilately 
Commission (EUR room)

14,00-15,30 
Riunione dei Boards dell’USFI e AIJP / Meeting of the Boards of USFI and AIJP (Aniene room )

14,00-16,30 
Assemblea AIEP (sala Eur e Campidoglio) / Assembly of AIEP (EUR and Campidoglio rooms )

15,00-16,00 
incontro dell’AISF (associazione italiana scout filatelia) (sala Quirinale) / Meeting of AISF, Italian 
Association of Scout Philately (Quirinale room)

19,00 
Chiusura al pubblico / Closing to the public

o	 Domenica 25 ottobre 2009/Sunday 25 October
	 Giornata dell’Europa / Europe Day

Emissione di 5 francobolli autoadesivi raccolti in libretto dedicati alla presenza romana in Europa: 
Vallo di Adriano, Pont du Gard, Acquedotto di Segovia, Porta Nigra di Treviri, Odeon di Patrasso /  
5 autoadhesive stamps in booklet devoted to the presence of Rome in Europe: Hadrian’s Wall, Pont 
du Gard, Aqueduct of Segovia, Porta Nigra in Trier, Odeon in Patras

10,00 
Apertura al pubblico / Opening to the public

10,00-12,00 
Incontro degli espositori con i giurati (sala Campidoglio) / Meeting of exhibitors with Jurors 
(Campidoglio room)

12,00-13,00 
Premiazione degli espositori (Sala Colosseo) / Awarding ceremony for exhibitors (Colosseo room)

14,00 
Chiusura del Festival Internazionale della Filatelia Italia 2009 / Closing of the Italia 2009 
International Festival of Philately




